
“Happy Easter” in different languages 

• Albanian – Gezuar Pashket! 
• Arabic – دیعس حصف دیع ! (Eid Fasah Said!) 
• Chinese – 复活节快乐！(Fùhuó jié kuàilè!) 
• Croatian – Sretan Uskrs! 
• Czech – Veselé Velikonoce! 
• Danish – God påske! 
• Dutch – Vrolijk Pasen! 
• English – Happy Easter! 
• French – Joyeuses Pâques ! 
• Finnish – Hyvää pääsiäistä! 
• German – Frohe Ostern! 
• German (Swiss) – Schoni Oschtere! 
• Greek – Καλό Πάσχα! (Kaló Páscha!) 
• Hungarian – Kellemes Húsvéti Ünnepeket! 
• Hebrew – חמש חספ גח ! (Chag Pesach Sameach!) 
• Korean – 부활의 기쁨을 함께 나눠요! 
• Italian – Buona Pasqua! 
• Indonesian – Selamat Paskah! 
• Latin – Felix Pascha! 
• Lithuanian – Linksmų Velykų! 
• Latvian – Priecīgas Lieldienas! 
• Norwegian – God påske! 
• Polish – Wesołego Alleluja! 
• Portuguese – Feliz Páscoa! 
• Romanian – Paşte Fericit! 
• Serbian – Srećan Uskrs! 
• Spanish – ¡Felices Pascuas! 
• Swedish – Glad påsk! 
• Turkish – Paskalyanız kutlu olsun! 

 

 

 
 

BAYSIDE UNITED METHODIST CHURCH
 

 

   
 

   38-20 Bell Boulevard Bayside, NY 11361 
          Office: 718-229-4024 |  baysideumc@yahoo.com  
 

https://baysideumc.net/ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
   BAYSIDE UNITED METHODIST CHURCH 

 
 

 
 

 
      

Easter Sunday Service 
부활주일 연합예배 

复活节主日崇拜 
Servicio del Domingo de Pascua 

    

 
    April 5, 2026 Sunday 10:30 AM 

 

 
 

     38-20 Bell Boulevard Bayside, NY 11361 
     Office: 718-229-4024 

   baysideumc@yahoo.com   |   https://baysideumc.net/ 
  
 

 

 

“막달라	마리아가 가서 제자들에게 내가 주를 보았다 하고 
또 주께서 자기에게 이렇게 말씀하셨다 이르니라.” (요한복음 20:18) 

 

“Mary Magdalene went and announced to the disciples, “I have seen the Lord,” 
and she told them that he had said these things to her.” (John 20:18) 

 

抹 大 拉 的 馬 利 亞 就 去 告 訴 門 徒 說 ： 我 已 經 看 見 了 主 。 

他 又 將 主 對 他 說 的 這 話 告 訴 他 們 。(約 翰 福 音 20:1, 17-18) 
 
 

Fue entonces María Magdalena para dar a los discípulos las nuevas de que 
había visto al Señor, y que él le había dicho estas cosas. Juan 20:1, 17-18 

 
 Rev. Dr. YongBo Lee     담임목사 이용보 
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WELCOME & ANNOUNCEMENTS               Bennett Murray 
 
* CALL TO WORSHIP      “The Apostle’s Creed” 
 
PRAISE & WORSHIP           Modern Multi-Cultural Worship 
       “My Redeemer Lives & That’s What We Came Here” 
 
 
PASTORAL PRAYER & THE LORD’S PRAYER 
* PASSING OF THE PEACE 
 
 
CHILDREN’S EASTER PRESENTATION       (Psalm 56:3) 

When I’m afraid I put my trust in you! 
                          “There’s Power in the Blood” 
 
 
SCRIPTUE READING       John 20:1,17-18          Joel Powers 
 
 
MUSIC OFFERING                  Revival Sounds 
              “Ain’ No Grave / Jesus Christ Is Risen Today” 
 
 
SERMON             Rev. Dr. YongBo Lee 
                “The Purpose of Jesus’ Resurrection” 
                              
 
EASTER CANTATA               Gloria Choir 
                     “The Great Sacrifice” 
              (Lamb of God, Golgotha, and He Is Risen) 
 
 
* HOLY COMMUNION 
 
OFFERTORY             YuJung Bae 
             “How Great Thou Art / Because He Lives” 
 
*DOXOLOGY                                       Hymnal # 95 
*OFFERING PRAYER       Rev. Dr. YongBo Lee 
 
*SENDING FORTH HYMN  

   “Up From the Grave He Arose”             #322 
 
 
*BENEDICTION         Rev. Dr. YongBo Lee 
 
*Picture Together (Outside) 
 

 

 

환 영 인 사                  베넷 머레이 

 

* 예배 부름       사도신경 

 

경배와 찬양          모던 컬쳐럴 예배               

              “살아계신 나의 주 & 우리 여기에 모인 이유” 

 

기        도                    

                주기도문 

성도의 나눔 

 

특        송               영아부 & 유초등부 

                         “ 주의 보혈 능력있도다 (시 56:3)” 

 

 

성 경 봉 독           요한복음 20 장 1, 17-18 절           조엘 파워스 

 

 

특        송           “예수 오늘 부활 하셨도다”         리바이벌 사운드 

 

 

설        교          “예수 부활의 목적”            이용보 목사 

                    

                 

부활절 칸타타       “위대한 희생”           글로리아 찬양대 

                      (어린양, 골고다, 주 사셨네) 

 

 

* 성   만   찬      다같이 (어린이 먼저) 

 

 

헌 금 특 송   “주 하나님 지으신 모든 세계 / 살아계신 주”   배유정 집사 

 

헌        금 

헌 금 기 도                       이용보 목사 

 

찬        송           “무덤에 머물러”      새찬송가 160 장 

 

 

* 축        도                                이용보 목사 
 

* 단체 사진촬영  
  

Announcements 
Following today's worship service, there will be a group photo session 
for the entire congregation, as well as an Easter egg hunt for the 
children. Afterward, an Easter luncheon will be held in the fellowship 
hall.  
 
 
 
Scripture Reading 
John 20:1,17-18  
1 Early on the first day of the week, while it was still dark, Mary Magdalene 
came to the tomb and saw that the stone had been removed from the tomb.  
17 Jesus said to her, “Do not touch me, because I have not yet ascended to the 
Father. But go to my brothers and say to them, ‘I am ascending to my Father 
and your Father, to my God and your God.’ ”  
18 Mary Magdalene went and announced to the disciples, “I have seen the 
Lord,” and she told them that he had said these things to her. 
 
 
요한복음 20 장 1, 17-18 절 
1 안식 후 첫날 일찍이 아직 어두울 때에	막달라	마리아가 무덤에 와서 돌이 무덤에서 
옮겨진 것을 보고  

17			예수께서 이르시되 나를 붙들지 말라 내가 아직 아버지께로 올라가지 아니하였노라 
너는 내 형제들에게 가서 이르되 내가 내 아버지 곧 너희 아버지, 내 하나님 곧 너희 

하나님께로 올라간다 하라 하시니 

18			막달라	마리아가 가서 제자들에게 내가 주를 보았다 하고 또 주께서 자기에게 
이렇게 말씀하셨다 이르니라 
  
 
約 翰 福 音 20:1, 17-18 
1 七 日 的 第 一 日 清 早 ， 天 還 黑 的 時 候 ， 抹 大 拉 的 馬 利 亞 來 
到 墳 墓 那 裡 ， 看 見 石 頭 從 墳 墓 挪 開 了 ， 

17 耶 穌 說 ： 不 要 摸 我 ， 因 我 還 沒 有 升 上 去 見 我 的 父 。 你 往 
我 弟 兄 那 裡 去 ， 告 訴 他 們 說 ， 我 要 升 上 去 見 我 的 父 ， 也 是 
你 們 的 父 ， 見 我 的 神 ， 也 是 你 們 的 神 。 
18 抹 大 拉 的 馬 利 亞 就 去 告 訴 門 徒 說 ： 我 已 經 看 見 了 主 。 他 
又 將 主 對 他 說 的 這 話 告 訴 他 們 。 
 
 
Juan 20:1, 17-18 
1 El primer día de la semana, María Magdalena fue de mañana, siendo aún 
oscuro, al sepulcro; y vio quitada la piedra del sepulcro. 
17 Jesús le dijo: No me toques, porque aún no he subido a mi Padre; mas ve a 
mis hermanos, y diles: Subo a mi Padre y a vuestro Padre, a mi Dios y a 
vuestro Dios.  
18 Fue entonces María Magdalena para dar a los discípulos las nuevas de que 
había visto al Señor, y que él le había dicho estas cosas. 
 
 


